分科会テーマ

1　【子育てと信仰】

・子育ては夫婦共同の課題であり、子供が健全に育つには、何より主を信じて祝福される人生を歩んでいくことではないでしょうか。 クリスチャン夫婦や未信者の配偶者を持つ方も、シングルペアレントも、子どもたちの信仰の継承と成長をともに祈り考えましょう

2　【配偶者への伝道】

・愛する配偶者にも救われてほしい。 これは未信者の配偶者を持つ方々の切なる願いです。 国際結婚ではことばが違う場合もあります。 なんとかして教会に一緒に行きたい。 大切な人生の伴侶と共にイエス様の後をついて歩むにはどうすれば良いでしょうか。 一緒に考えてみましょう。

3　【仕事と伝道】

・職場でキリストの香りを放つためにできることは何か?信仰を持つ人々が少なくなっている現代社会で、個仰者であることを証ししながら歩んでいくことは簡単ではありません。 福音を伝えていくことは尚更のこと。 与えられた賜物を生かしつつ、社会や教会で主に喜ばれるように歩んでいきたい。一緒に考えてみましょう。 

4　【地元の日本人への伝道】

.・異国の地で頑張る多くの日本人の同胞達、まだ主を知らずにいる方々とも生きるべき道を知り、日々祝福される人生を共に励まし合って歩むことを願います。 現地の日本人コミュニティの中に出て福音を広めるために共に祈り求めましょう。

5　【求道者の集い】

・信じたいけれどもなかなか信じられない。 どうすれば信じることができるのでしょう。もし信じたら、何が変わるのでしょう。なかなか聞けない日頃思っていることも、疑問や心配ごと、 神様のお導きを求めつつ、 何でも話してみましょう。

6　【English Group】

・Even if your spouse is Japanese and there is a language barrier, you may still want to share the same faith together. However, if you feel that you would like to deepen your relationship with God in English, please come and join us. 

7　【German Group 】

[bookmark: _GoBack]・Auch wenn Ihr Ehepartner Japaner ist und es sprachliche Barrieren gibt, möchten Sie möglicherweis e dennoch den Glauben zusammen teilen. Wenn Sie das Bedürfnis verspüren, Ihre Beziehung zu Gott auf Deutsch zu vertiefen, kommen Sie bitte und schließen Sie sich uns an. 

8　【音楽と信仰】

・音楽は神を讃える最高の方法であり、私たちはこの尊い賜物を主に喜ばれるように用いたいと思っています。　そんな思いをお持ちの方、「人は主を讃えるために創造された」という言葉を念頭に置き、一緒に考え祈り求めていきましょう。

9 【夫婦関係】

・夫婦関係は、人生を歩む上で聖書に教えられる基本であり、家庭、社会での働き、信仰生活も夫婦一緒に歩むことが祝福の基本です。 神様が結ばれた二人が共に生きていく上で、様々な課題がある中、 主のみこころを共に求め祈りましょう。

10　【恋愛,結婚】

・最愛のパートナーに出会うために、幸せな恋愛や結婚を求める人は多いです。現実には様々な課題があり、相手が未信者である場合もあるでしょう。 何がこころなのかを一緒に考え、折り求めましょう。

11　【黙想と折り、デポーション】

・祈りと神との個人的な交わりは仰者の生活の基本であり、どうすれば御前に静かにひざまずく大切な時をもって、主との良い関係を保っていけるでしょう。 さらに深い祝福と霊的成長のために、一緒にひと時を持ちましょう。

12 【高齢者の平安】

・今までの過ぎてきた日々を振り返る時、思いがけないことがひとつやふたつはあったのではないでしょうか。 自分が考えていた人生設計通りにうまくいかなかったということもあるかもしれません。 クリスチャンになって自分の信仰が素晴らしいと思うどころか、むしろ、これではだめだという思いを持っているのではないでしょうか?　いつ訪れるのか誰にも分からないこの世の最期を不安を抱くことなく迎えられるよう、共に祈り求めましょう。


